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Greeting

1  1 aul, an apostle of 
esus Christ accor ing 

to the comman  of o  
our avior an  of the or  
esus Christ our hope, 2 to 

Timothy, my true chil  in 
the faith  race, mercy, 
an  peace from o  our 
ather an  Christ esus 

our or .

Warning Against 
False Teachers

3 ust as I urge  you 
hen I as going to ace-
onia, remain in Ephesus 

so that you may charge 
certain people not to 
teach ifferent octrines 
4or to occupy themselves 

ith myths an  en less 
genealogies, hich pro-
mote isputes rather than 
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1  1-2Namba olo, i sasa rai sanya apo
sole o ome Ti moti embanya pepa 

a e pyao pee elyo. Naima yoo Nyingi 
o tepa, ipa tona le amo o o ipa tana lao 

nee ae yao ma li soo a lya mano a mongo 
i sasa o opa, o la pome namba apo sole 
a tape le ambi noli pyoo alyo. Nambame 
i sasa rai sanya ai pii epe o o emba 

langi opa, embame se pala baa tungi piino 
o onya aita, emba nambanya i ningi 

i i ningi a lyeno. Ta ange o tepa nai
manya a mongo i sasa rai sa panya 
on o aenge o opi, mona epe pa lenge 
o opi, mona yae penge o opi, u tupa 

emba isa sipya la a lao ma silyo.

 ii    
 K  

3-4Namba a se o nia yuu o onya pao 
pi tuu, emba Epe susa o onya a tape lao 
yeto oo langi o li a a pyoo, in upa apa 

langilyo  ana a a men apu lengepi, 
sambo tin i ato mepi lengepi, en a ali 
pa liu epe a mili pyoo atome lon e pyoo 
lengepi, pii o pale lengema en a ali 
upa opa na lena lao la maipi. ii o

pale upa lenge o ome, o tenya a lai 
o o ni soo, en a ali upa i sasa tungi 

pina laa naenya, en a a linya ma singi 



ya a si lya mopa laiya pii upa sa a tenge. 
5Nai mame mana le lya mano o onya 
tenge angi o o, en a ali auu aenge 
mana o o. ote isa i i mona se
tengepi, auu pyoo pi lyi nona lao mo name 
langingipi, mona lapo na pa liu i sasa 
tungi pingipi, utupanya aita en a
ali auu aenge o o epenge. 6 ana pii 

epe u tupa ya i na tala, tenge na a tenge 
mana pii lami upanya aita en a ali 
men apu ya ao pa te lya mino. 7En a ali 
o pale u pame o se sanya loo u panya 

mana lenge e mana lao ma se tala, en a
ali upa yeto oo mana la maingima. 

Do pa a o o, o ai tame o se sanya loo 
u panya tenge upa ma sala naengema. 

Do ai tame o se sanya loo u panya lao 
pii yeto oo le lya mino upa, tange tenge 
ma sala nae yao a a lengema.

8Nai mame a e ma si lya mano  En a
ali men eme o se sanya loo u panya 

tenge angi upa mana la mai tamo o o, 
o se sanya loo upa auu pe taena la

ta mosa pita. 9-10 o se sanya loo upa 
en a ali to la tae u panya lao se ta
a maiya naeya pyaana lao nai mame 

ma si lya mano. En a ali loo ya lengepi, 
pii tanga lengepi, ote ya i na tala maita 
maingipi, oo pingipi, lo tuu na lengepi, 
yuunya mana mi ningipi, en angi ta
angepi pyao u ma singipi, en a ali pyao 
u ma singipi, epo o lengepi, a a limi 

a ali yango elya pingi pingipi, en a ali 
pa e nyoo sa limi lengepi, sambo lengepi, 
o tenya i ningi etete le lyona la tala angi 

sambo pii lengepi, i ningi pii o o yan a 
pi maingipi, o pale u panya lao o se
sanya loo upa seta amaiya pyaa. 11 ote 
auu pe tae o onya ai pii epe tii pi pae 
o o la mai yale lao namba isa se te amo 
o onya, i ningi pii o o o o pa lenge.

the plan of o  that op-
erates by faith. 5The goal 
of our instruction is love 
from a pure heart, from 
a goo  conscience, an  
from sincere faith. 6 ome 
have straye  from these 
an  turne  asi e to mean-
ingless tal , 7 esiring to 
be teachers of the la , 
although they o not un-
erstan  hat they are 

tal ing about or hat they 
so con ently affirm.

8No  e no  that the 
la  is goo , if one uses it 
la fully. 9We no  that 
the la  is not lai  o n 
for the righteous, but for 
the la less an  rebellious, 
for the ungo ly an  sin-
ners, for the unholy an  
profane, for those ho ill 
their father or mother, for 
mur erers, 10 for fornica-
tors, for homosexuals, for 
slave tra ers, for liars, for 
per urers, an  for hat-
ever else is oppose  to the 
soun  teaching 11that con-
forms to the gospel of the 
glory of the blesse  o , 

hich has been entruste  
to me.
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Polo Baa Kamongome Kondo 
K  

12Nai manya a mongo i sasa rai same 
la toli pyoo a lai pya ate lamo lao baame 
an a tala, baanya a lai pya a te nopa lao 

namba ma an e la tala yeto i amo o
onya, nambame baa ya a pi lyino lao 
alyo. 13 Wamba nambame raisa lao 

ne pao, baanya siosa o o tan a mai yoo 
oe ya soo, lui yao a teo. Dopa pyoo a teo 
o o, nambame raisa ma sala nae yao, 

tungi na pyao pipi mambele pi lyi nona lao 
an a tala, baame namba on o aeya. 

14Nai manya a mongo o ome baanya 
on o aenge o o namba isa etete 

tumba se ta ala, ote tungi pingi o opa, 
en a ali auu aenge o opa, o lapo i
sasa raisa isa singi o lapo namba ia. 
15 ii la pae a e i ningina lao soo nye
penge  En a ali oo pingi upa pyoo 
nya lanya, i sasa raisa baa isa yuu a
enya epea. En a ali oo pingi upa 

pi ta a ita mi nao, nambame etete oo pyoo 
a teo. 16En a ali oo pingi upa pi ta a 

ita mi nao nambame oo pyoo a te o a a 
o o, i sasa rai same baanya yapa imbu 

na aenge mana o o pa na so too la tala, 
namba etete on o aeya. En a ali u
pame an a tala, baa tungi pya tala, lete 
etete a tenge o o nye ta mi nopa lao, 
namba on o aeya. 17Do pana, u mala 
nae yao a tao a a a tenge i i, en a
ali men eme na an enge, ma se pae epe 

singi, ote men ai i i o o tanga tangapi 
mambo pyao, enge an a e mai yo a a a
ta penge. Do o i ningi.

18-19Nambanya i i ningi Ti moti, embame 
a lai men e pi tina lao en a ali men a

puame pro pesi pii le a mi noli pyoo, embame 
a lai o o pyaale lao nambame langilyo. 
ro pesi pii le a mino upa embame ma se tala, 

 i  
  

12 I give than s to Christ 
esus our or , ho has 

given me strength, be-
cause he consi ere  me to 
be faithful an  appointe  
me to serve him, 13 even 
though I as formerly a 
blasphemer, persecutor, 
an  insolent man. But I 
receive  mercy because 
I ha  ignorantly acte  in 
unbelief, 14an  the grace 
of our or  aboun e  to 
me greatly ith the faith 
an  love that are in Christ 
esus. 15 This saying is 

trust orthy an  eserving 
of full acceptance  Christ 
esus came into the orl  

to save sinners, of hom 
I am the foremost. 16But 
I receive  mercy for this 
reason, that in me, as the 
foremost sinner, esus 
Christ might sho  com-
plete patience, ma ing me 
an example for those ho 

oul  come to believe in 
him for eternal life. 17No  
to the ing of the ages, 
immortal, invisible, the 
only ise o , be honor 
an  glory forever an  ever. 

men.
18 This charge I en-

trust to you, Timothy, my 
chil , accor ing to the 
prophecies once ma e 
about you, so that by them 
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2 2 Tim  

i sasa tungi pyao, mo name to lao langi tali 
pyoo, yan a epe o o pyaale lao mana 
langilyo. i sasa tungi pingi o opa, mo
name to lao le lyali pingi o opa, o lapo 
en a ali yangi u pame tanga la tala, sipi 
upa a nanya tuu lamba tala oengeli 

pyoo oe yami. 20 ali o pale u panya 
Ime ne u sapa, le e san apa o lapo 
men a lapo a lyambino. ali o lapo 
mana la ta ta mopa, ote enge oo maiya 
naena lao, a ta nenya inginya ya i neo.

   

2  1 ii langilyo u tu panya mupa oo 
en a ali upa pi ta a ni soo loma 

soo a tena lao la maipi. Daa eta upa 
o teme maina lao tee la a mai yoo, ote 

ya a pi lyino lao loma soo a tena la mai
yale lao yeto oo lelyo. 2Nai mame ote 

ata minao, mona pa liu, ema na pyoo, 
en a ali upa pipa auu pyoo a ta mana 
lao, i ipi, isingi a a lipi upa ni soo loma 
sa a mai yoo a tena la mai pi a a. 3 oma 
epe o pale upa naima yoo Nyingi ote 
o ome auu aenge. 4Baame en a ali 
upa pi ta a pyoo nya lanya, i ningi pii 
o o o ona lao ma simi la a lao ma

singi. 5 ote baa men ai i i a lyamo. 
o tepa en a a li panya aina o onya 
a tenge a ali men ai i i a lyamo o o 

baa i sasa raisa. 6Baa u mi amo o
ome, en a ali upa pi ta a sambao 

nyi amo o o, o teme baanya gii se tea 
etete o onya pa na sia. 7 Tenge o onya, 
i sasa tungi pingi o opa, i ningi pii 
o opa, o lapo a ali tata a a upa 

mana la mai yale lao, o teme namba pii 
lao pa nengepi, apo so lepi ma an e lea. 
(Nambame pii lelyo a tupa sambo na
lelyo. i ningi etete lelyo.

you may fight the goo  
ght, 19having faith an  

a goo  conscience. By re-
ecting this, some have 

ship rec e  their faith. 
20 mong them are y-
menaeus an  lexan er, 

hom I have han e  over 
to atan so that they may 
learn not to blaspheme.

i  
 

2  1 I urge then, rst of 
all, that supplications, 

prayers, intercessions, an  
than sgivings be ma e 
for all people, 2 for ings 
an  all ho are in author-
ity, so that e may lea  a 
uiet an  peaceful life in 

all go liness an  ignity. 
3 or this is goo  an  ac-
ceptable before o  our 

avior, 4 ho ants all 
people to be save  an  to 
come to the no le ge 
of the truth. 5 or there 
is one o  an  one me-
iator bet een o  an  

men, the man Christ e-
sus, 6 ho gave himself as 
a ransom for all, hich is 
the testimony given at the 
proper time. 7 or this tes-
timony I as appointe  to 
be a preacher, an apostle, 
an  a teacher of the en-
tiles in faith an  truth. (I 
am spea ing the truth in 
Christ  I am not lying.
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2 ita 3 3 2 1 en 2  2 2 22 2 1 en 3 6 2 Tait 6 9 

8Do pana, a ali u pame lo tuu la tami 
pan a upa pi ta anya imbu na ae yao, 
atete na pyoo, ingi o tenya la tae upa 
mi na lye tae a tao, loma simi la a lao 
ma silyo. 9 En a u pame yonge yati pi ta
mino o opa, asili u mao man engepi, 
o pale go lome a se paepi, bisa muni 

an a e pu pengepi, yonge pee muni 
an a e pu pengepi, u pame yati na pinya, 
elya ae yao, mona pa liu, pi pengeli pyoo 
pimi la a lao ma silyo. 10 ote ata
minilyamano lengema en a u pame 
a lai epe pi tami u pame nya ama tange 

yati pyoo pi ti penge. 11En a upa pii laa 
nae yao, ana sale oo pi ti pala mana nye
penge. 12En a u pame a ali upa isingi 
e tala mana la maiya naenya, pii laa 
nae yao pe tena lao nambame aa lenge. 
13  o teme ame ambao a se pala, Ipa 
mai ta ao a sia o onya nambame opa 
lenge. 14  ame baa a ta neme mi na a
sala naeya pyaa. En a o o a ta neme 
mi na a si a mopa, baame oo pia pyaa. 
15Do pa a o o, en a u pame i sasa 
tungi pya tala, en a ali auu ae yao, o
tenya la tae pi tuu, mona pa liu pi ti ta mino 
o o, ane man engema o onya o

teme upa pyoo nyeta.

i  i  K  
i  

3  1 ii la pae a e i ningina lao ma
se penge  ali men eme sio sanya 

en a ali se tao a tenge a lai o o pi
too lao ma se tamo o o, a lai etete epe 
men e pi too lao ma se ta mosa pita. 2 Do
pana, sio sanya en a ali se tao a tenge 
a lai o o pi too lao ma seta a ali o o, 

8 Therefore I ant 
the men in every place 
to pray, lifting up holy 
han s ithout anger or 
argument. 9 i e ise, I 

ant the omen to a orn 
themselves in respectable 
apparel, ith mo esty 
an  iscretion, not ith 
elaborately brai e  hair, 
gol , pearls, or expensive 
clothing, 10but ith goo  

or s, hich is proper for 
omen ho profess go ly 

reverence. 11  oman 
shoul  learn uietly ith 
full submission. 12 I o not 
permit a oman to teach 
or to have authority over 
a man  rather, she is to re-
main uiet. 13 or am 

as forme  first, then 
Eve. 14 n  am as 
not the one ho as e-
ceive  it as the oman 

ho as eceive  an  fell 
into transgression. 15Nev-
ertheless, omen ill be 
save  through chil bear-
ing, if they continue in 
faith, love, an  holiness, 

ith self control.

i i  
for Overseers

3  1This saying is trust-
orthy  If anyone 

aspires to the office of 
overseer, he esires a 
goo  or . 2Therefore the 

897 1 Timoti 3:2



en a ali men eme oe lye nona laa naena 
lao mana oo upa an yoo a ta penge. 

ali o onya en a men ai i i pi ti penge. 
Baa ma se pae epe pa liu a ta penge. a se
pae oo upa ipatame lao baa tange isoo 
a ta penge. Baanya mana mi nata upa 
an a tala, en a ali u pame baa enge 

epe ina lao a ta penge. Baame en a ali 
opone upa an a a nyoo pa lye penge. o
tenya i ningi pii o o apa pao baame 
en a ali upa mana la mai penge a ali 
men e a ta penge. 3Baa aene nao ya
ala nae ya penge. Baame pyao na pyoo, 

muni po paita pya pala en a ali mi na
a sala nae yao, laiya laa nae yao, muni 

pu titi na ae yao, tambo tambo lao a ta
penge. 4Baanya en a a nepi upa auu 
pyoo ise ta mopa, ane u pame baanya 
pii sa a mai yoo an a an a se mai penge 
a ali men e a ta penge. 5( ali men eme 
baanya en a a nepi upa auu pyoo isala 
nae ya tamo o o, aipa pe tala o tenya 
siosa o o baame auu pyoo ise tape  
6 ali enenge mona a pi lye tae men e sio
sanya en a ali se tao a tena lao ma an e 
laa nae ya penge. a an e la ta mino o o, 
a ali o o enge an a e nye pala lui ya ta
mopa, o teme atane isa tenge se ta pala 
tan a nye pengena le ali pyoo, a ali o o
isa tenge se ta pala tan a nye pengena 

lata. 7En a ali a malya a tenge u pame 
baa a ali to la tae epe men ena lena lao, 
baame mana epe upa mi nao a ta penge. 
Baame mana epe upa mi nala nae ya tamo 
o o, en a ali a malya a tenge u pame 

baa enge oo mai ta mi nopa, a ta nenya 
one ma a tae o onya baa lyeta.

i  i  K i i i i 
 

8Do pa a pyoo, siosa ni soo a lai pingi 
a ali upa en a ali u panya ai nanya 
enge auu pe tae sina lao a ta penge. 

Dupa e e lapo na a tao, aene longo lao 

overseer must be above 
reproach, the husban  of 
one ife, sober min e , 
sensible, respectable, hos-
pitable, able to teach, 3not 
given to ine, not violent, 
not gree y for sor i  gain, 
but gentle, not contentious, 
an  not a lover of money. 
4 e must lea  his o n 
househol  ell, eeping 
his chil ren in submission 

ith all ignity. 5 ( or if a 
man oes not no  ho  
to lea  his o n househol , 
ho  ill he ta e care of 

o s church  6 e must 
not be a ne  convert, or 
he might become puffe  
up an  fall into the con-
emnation of the evil. 

7 e must also have a goo  
reputation among outsi -
ers, so that he may not 
fall into the reproach an  
snare of the evil.

i i  
 

8Deacons li e ise must 
be igni e , not ouble  
tongue , not given to much 
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nenge o ome a o pai nyina laa nae yao, 
muni po paita pya pala en a ali mi na a
se penge upa na a ta penge. 9 o name 
auu pyoo pi lyi nona lena lao, i ningi pii 
yalo pe tae o o nyoo mo nanya man i
pala, tungi pyala ao pya penge. 10 iosa 
ni soo a lai pingi o o baa ene mai
yanya, ambao a ali o ome a lai 
men e pina lao mai ta mi nopa, auu pyoo 
pi tamo o o, siosa ni soo a lai pingi o o 
baa mai penge. 11Do pa a pyoo, o ai
tanya eta nenge upa en a ali u panya 
ai nanya enge auu pe tae sina lao pi ti

penge. Du pame nambo nambo na pi penge. 
Du pame a lai pi penge upa pi ta a, ma
se pae epe pa liu, ya i nala nae yao pi penge. 
12 iosa ni soo a lai pingi a ali u panya 
en a men ai i i pi ti penge. Du pame nya
a manya en api, a nepi, nya a manya 

an a a en a ali pa lengepi, upa auu 
pyoo isoo a ta penge. 13 iosa ni soo a lai 
pingi o o auu pyoo pingima upa enge 
epe singi. Du pame i sasa raisa tungi 
pyala ao pya tala, ai pii epe o o pa a 
na ae yao lao pa nao a tengema.

Gote Wata-Minao Katenge Mana 
   

14-15Namba emba a lyeno o onya 
yapa ipupu la a lao ma silyo. Do pa a 

o o, men ita men eme namba mi
nan e ta mopa nai pato na an enya la tala, 
en a ali ote tata upa aipa pyoo a ta
pengepe lao, embame auu pyoo an ao 
mana nya tale lao pepa a e pyao pee
elyo. En a ali ote ta tana lelyo o o, 
ote a tao a a a tenge o onya siosa 
o o lao lelyo. ingi name an a sa a tae 
a tengeli pyoo, siosa o ome i ningi 

pii o o sa a tae a tenge. 16 ote ata
minao a tenge o onya pii yalo pe tae 
o o etete an a e men e. ii o o 

nai mame lao pa ne lya mano a ena sa
la pape  ote baa en a ali e tala isa yuu 

ine, an  not gree y for 
sor i  gain. 9They must 
hol  the mystery of the 
faith ith a clear con-
science. 10They must rst 
be teste  if they are above 
reproach, let them serve 
as eacons. 11Their ives 
li e ise must be igni-

e , not slan erers, but 
sober min e  an  faithful 
in all things. 12  eacon 
must be the husban  of 
one ife an  must lea  
his chil ren an  his o n 
househol  ell. 13 or 
those ho have serve  

ell as eacons obtain a 
goo  stan ing for them-
selves along ith great 
bol ness in the faith that 
is in Christ esus.

The Mystery 
of Godliness

14 I am riting these 
things to you, hoping to 
come to you soon. 15 But 
if I elay, I am riting 
so that you may no  
ho  one ought to con uct 
himself in the house-
hol  of o , hich is the 
church of the living o , 
a pillar an  foun ation 
of the truth. 16 Beyon  
all uestion, great is the 
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a enya epea. Baa a ali to la taena lao 
pi rita o ome pa na sia. Baa en ele u

pame an e ami. Baanya pii la pae o o 
a ali tata upa pi ta a la mai yoo tae yami. 
Baa yuunya en a ali u pame tungi pi
ami. Baa aiti isa tii pi pae o onya 
la nyoo pea.

 i i i  
i i  

4  1 uu gii eta lanya pi ta mopa, en a ali 
imambu oo pa lenge u pame en a

ali mi na a soo, imambu oo u panya 
mana upa la mai ta mi nopa, en a
ali men a puame se pala, ote tungi 

pingi o o ya i na ta mina lao pi ri tame 
pa nao le lyamo. 2 ambo pii lao mi na
a singi, en a ali elya eta pae u pame, 

sambo pii a pale upa i ningi oo mana 
lengema  3 a limi en a nyala nae yao, 
en a a ali na pao pi ti pengena lengema. 
Nee men apu na na pengena lenge ma a. 
i sasa tungi pya tala, i ningi pii o o ma

singima en a ali u pame ya a pi lyino 
la tala nee upa nyoo nena lao o teme 

a sia. 4-5 o teme a se pae upa pi ta a 
epe. o tenya pii o opa, loma singi o
opa, o la pome auu pi se taena, ote ya a 

pi lyino la tala, u panya men e aa laa 
naenya nye penge.

i  K i  K i i  
 K  

6Nambame pepa pyao pee elyo a tupa 
ris tene ai mi ningi upa la mai tino o o, 

emba i sasa rai sanya a lai a ali epe 
men e a ta te nosa pita. Dopa pi ti nopa, 
i sasa tungi pingi o onya pii la pae o
opa, mana pii epe ata minao a lyeno 

mystery of go liness  o  
as reveale  in the esh, 

vin icate  by the pirit, 
seen by angels, preache  
among nations, believe  
on in the orl , an  ta en 
up in glory.

Some Will Fall 
Away from 
the Faith

4  1 No  the pirit ex-
pressly says that in 

latter times some ill 
fall a ay from the faith 
an  occupy themselves 

ith eceitful spirits an  
the teachings of emons, 
2 being in uence  by the 
hypocrisy of liars ho 
are seare  in their o n 
consciences. 3 They for-
bi  marriage an  eman  
abstinence from foo s 
that o  create  to be re-
ceive  ith than sgiving 
by those ho believe an  

no  the truth. 4 or ev-
erything create  by o  
is goo , an  nothing is 
to be re ecte  hen it is 
receive  ith than sgiv-
ing, 5 since it is sancti e  
through the or  of o  
an  prayer.

A Good Servant 
  i

6 If you point these 
things out to the broth-
ers, you ill be a goo  
servant of esus Christ, 
nourishe  by the or s 
of the faith an  the soun  
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o opa, o la pome embanya imambu 
o o nee maita. 7 ote enge epe maiya 

nae ya penge, sambo tin i ato mepi upa 
an yoo a ta pala, o tenya mana upa 

nye pala ma an e pyoo mi nao a tape. 
8-9 ii la pae a e i ningina lao soo nye
penge  onge yeto maina lao alo pingi 
o ome naima u i men a lapo ni singi. 

Do pa a o o, ote ata miningi o ome 
in u papi tangapi auu pyoo lete a lye pale 
lao longo lao ni singi. 10En a ali upa 
pi ta a yoo Nyingi ote a tao a a a
tenge o ome ya i nala nae yao, i sasa 
tungi pya tami en a ali upa i ningi 
pyoo nye tana lao nai mame nee ae
yao ma li soo a lya mano. Tenge o onya, 
nai mame tan a nao o tenya a lai o o 
le e le e tao pyoo a lya mano.

11Embame mana u tupa ata minina 
lao mana la mai yoo a tape. 12 En a
ali men eme emba ole lamo la tala, 
an anya pa lyala naena lao a tape. 

Embame pii la tepi, mana mi na tepi, en a
ali auu ae ya tepi, pi rita o o pipa 
a ta tepi, i sasa tungi pya tepi, mo nanya 
oo ma singi na pa li tipi, upa en a ali 
i sasa tungi pingi u pame an a tala, 
o pa a pyoo ata minina lao a tape. 

13 o tenya pii pepa pya pae singi o o 
siosa o onya ita i pyao, en a ali 
u pame ata minina lao mona sa a ta

sa a mai yoo, pii ma napi upa la mai yoo 
a tao, namba ipato gii o onya tuu lape. 

14 io sanya isingi a ali u pame pro pesi 
pii lao, embame a lai o o piti lamona 
la tala, embanya ai yombanya ingi se
te ami. Dopa pi a mi nopa, a lai o o 
pi ti nopa lao yeto o o o teme emba 
mee i ana, embame ya i nala nae yao a
lai o o pyoo a tape. 15Nambame mana 
langilyo u tupa ma an e pyoo pi ti nopa, 

a lai u tu panya mana nye pala auu 
pyoo pilyini lamo lao en a ali u pame 
an ena, ya i nala nae yao pyoo a tape. 

octrine that you have 
closely follo e . 7 ave 
nothing to o ith pro-
fane myths an  ol  ives  
tales. ather train yourself 
for go liness. 8 or bo ily 
training is bene cial to a 
certain extent, but go li-
ness is bene cial in every 

ay, since it hol s prom-
ise for both the present 
life an  the life to come. 
9 This saying is trust-

orthy an  eserving of 
full acceptance. 10 or this 
is hy e labor an  suffer 
reproach, because e have 
put our hope in the living 

o , ho is the avior of 
all people, an  especially 
of those ho believe.

11Comman  an  teach 
these things. 12 et no one 
espise you because you 

are young, but set an ex-
ample for the believers in 
your speech, con uct, love, 
spirit, faith, an  purity. 
13 ntil I come, give atten-
tion to the public rea ing 
of cripture, to exhorta-
tion, an  to teaching. 14Do 
not neglect the gift that is 
in you, hich as given 
to you through prophecy 

hen the council of el ers 
lai  their han s on you. 
15 tten  to these things 
an  immerse yourself in 
them, so that your prog-
ress may be evi ent to 
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16 o tenya i ningi pii u panya men e ne
pa tena, an ao mi nao a tape. Embame 
mana men a tupa a ta nyoo la mai tina, 
auu pyoo la maipi. uu pyoo la maiti o
ome, emba tangepi, embanya pii se tami 

en a ali u papi, upa pi ta a embame 
pyoo nye te nosa piti.

i  i   
 K  

5  1Embame a ali angi upa pya lanya 
laa naenya, embanya ta ange o o 

an a an a se mai yoo, pii la maingili pyoo 
la maipi. Wane pa tange upa embanya 

ai mi ningi upa pii la maingili pyoo 
la maipi. 2 En a angi upa embanya 
en angi o o pii la maingili pyoo la
maipi. Wa na u ma pu ae upa embanya 
mo nanya oo ma singi men e na pa le
lya mopa, embanya pi ma lenge upa pii 
la maingili pyoo la maipi.

3Ni seta men e na a tenge en a a
lya ae upa an a an a se mai yoo ni sepe. 
4Do pa a o o, en a a lya ae men enya 

a nepi, apu tingipi men e atenge tamo 
o o, u pame o tenya mana upa ata

minao, en a a lya ae upa ni singi 
mana o o ambao nye penge. ana 
o o nye pala o ai tanya en angi ta
angepi, yumbange apu tingipi, u pame 
o aita oosa isi ami u panya yanu pyao 

ni se penge. Dopa pi tami o o o teme 
an a tala auu ae yata. 5En a a lya ae, 

baa ni seta men e na a tenge o ome baa 
o pale men e aa ilya upa o teme 
yaa po mona lao ma se tala, u a o ta api 

loma soo ote tee lao pe tenge. 6Do pa a 
o o, baanya ma singili pyoo, yongenya 

auu aenge upa pingi en a a lya ae 
o o baa u ma pae oo pe tenge. 7Do pana, 

siosa o o en a ali men eme oe lya
mona laa naena lao, embame pii u tupa 
mana la maipi. 8 ali men eme baanya 
en a a nepi, baanya ta tapi, upa isala 

all. 16Watch your life an  
octrine closely. ersevere 

in these things, for as you 
o this, you ill save both 

yourself an  those ho lis-
ten to you.

i   
 

5  1 Do not rebu e an 
ol er man, but appeal 

to him as you oul  to a 
father. pea  to younger 
men as brothers, 2 ol er 

omen as mothers, an  
younger omen as sisters, 
in all purity.

3 onor i o s ho 
are truly i o s. 4 But 
if any i o  has chil-

ren or gran chil ren, 
they shoul  rst learn to 
sho  go liness to ar  
their o n househol  an  
to ma e some repayment 
to their parents, for this 
is acceptable in the sight 
of o . 5 No  a oman 

ho is truly a i o  
an  left all alone has 
put her hope in o  an  
continues night an  ay 
in her supplications an  
prayers. 6 But she ho 
lives in self in ulgence is 
ea  even hile she lives. 

7 ive these comman s as 
ell, so that no one ill 

be open to blame. 8 But if 
anyone oes not provi e 
for his o n relatives, an  
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† 5:9-10 o o asa pingi o onya tenge o o, emba ana sale oo a ta pala, en a
ali men e o o baa alya sa lena lao ma se tala, baa ni se penge u panya ni soo a lai 

pya a mai penge. 

naelya o ome, i sasa tungi pingi o o 
ya i ne lya mosa pingi. Dopa pilya o ome, 
i sasa tungi na pingi en a ali u pame oo 

pingima upa ita mi nao baame oo pingi.
9-10En a a lya ae ee ana 60 la tae 

men e, amba a a lingi men ai o opa 
i i pi tuu, baanya ane upa auu pyoo 
isoo, en a ali opone upa nyoo an a a 
pa lyoo, en a ali o tenya la tae u panya 
mo o asa pya a mai yoo,† en a ali 
en a si lyami upa ni soo, baame epe 
a lai pi penge upa pi ta a ya i nala nae

yao pyoo pi lya mopa, en a ali u pame 
baanya a lai epe u tupa an a tala 
baa enge epe maingima tamo o o, 
siosame ni se pae maingi o onya maina 
lao, en a a lya ae o onya enge o o 
se ta a maipi. 11-12 Do pa a o o, en a 

a lya ae ee ana 60 na lenge u pame 
a ali pao ani aenge o o sa a te lya
mopa, rai sanya i i pi ti ta mana lao pii 
ya i pi lyami o o ya i ne lyami o ome, 
nya ama tange isa tenge se tenge mana, 
u panya enge se ta a maiya nae ya

penge. 13Tenge men e o o, u pame 
a lai na pyoo, an a lyaa ii lenge mana 
o o nyingima. ana o pale upa i i 

na nyingima. Nambo nambo pyoo, a a
manya u panya laanya pya sa a mai yoo, 
pii na la penge upa lenge mana upa 
nyingi ma a. 14-15En a a lya ae o lele 
men a puame ya ao a tane a tao pa te
lya mino. Do pana, en a a lya ae o lele 
upa a ali pu pala, ane man yoo, nya
a manya a ali a nepi upa isimi la a 

lao ma silyo. Dopa pi ta mi nopa, yan a pipi 
o ome naima pii oo la penge ai tini 

men e na seta. 16 i sasa tungi pingi 
en api, a a lipi men enya palu u panya 
en a a lya ae men e petea an eno 

especially for those of his 
o n househol , he has e-
nie  the faith an  is orse 
than an unbeliever.

9  i o  may be put 
on the list to receive sup-
port if she is at least sixty 
years ol , has been the 

ife of one husban , 10an  
has a reputation for goo  

or s, that is, if she has 
brought up chil ren, sho n 
hospitality, ashe  the feet 
of the saints, helpe  the af-

icte , an  evote  herself 
to every goo  or . 11But 
re ect younger i o s, for 

hen their sensual esires 
ra  them a ay from 

Christ, they ish to marry, 
12 thus bringing u gment 
on themselves because they 
have bro en their previous 
ple ge. 13 t the same time, 
they learn to be i le, an-
ering about from house 

to house. n  they are not 
only i le, but also gossips 
an  busybo ies, saying 
things they shoul  not say. 
14 o I a vise the younger 

i o s to marry, bear 
chil ren, an  manage their 
househol s, so as to give 
the a versary no oppor-
tunity to revile us. 15 or 
some have alrea y turne  
a ay to follo  atan. 16 If 
any believing man or 

oman has relatives ho 
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o o, i sasa tungi pingi en a o ome 
en a a lya ae o o ise penge. iosa o o 
en a pi sala nae ya penge. Ni seta men e 

na a tenge en a a lya ae upa siosame 
ni se penge.

17-18  o tenya pii pepa pya pae singi 
o onya apa lao pepa pya pae singi  
ao men eme ita ii mo o a tao 

tamba ta mopa, baanya ambu o o 
ya i pya a maiya nae yape  la pae singi. 

ii men e apa la pae singi a a  ali 
a lai pita o ome yole nye pengena  la

pae singi a a. Do pana, sio sanya isingi 
a ali, auu pyoo a lai pi tami upa 
an a an a se mai tala yole pi penge. o
tenya pii mana la maingi a ali o o, baa 

ambao an a an a se mai tala yole pi
penge. 19 En a ali men eme sio sanya 
isingi a ali men e isa tenge se ta ta mopa 
embame sa a maiya naenya, en a
ali lapo te popi men eme oo pi pumu 
an a muana la tala tenge se ta ta mi nopa 

sa a maipi. 20En a ali men eme oo 
pi tamo o o, en a ali yangi upa pa a 
ae ya pala oo men e na pina lao, ambu 

pya tae o onya enombanya baa pya lanya 
lao to la sepe. 21 o tepi, a mongo i sasa 

rai sapi, en ele o teme ya pao nye paepi, 
u panya enombanya, embame mana u

tupa auu pyoo mi nao a tape lelyo. i nao 
a tao, embame en a ali men e isa mee 

tenge se tala naenya, en a ali u panya 
pii tenge angi upa la ta mi nopa se pala, 
en a ali pi ta a mana men ai o o
me a a to la sepe. 22En a ali men eme 

o tenya a lai pya a maina lao, baanya 
ai yombanya embame yapa ingi se ta a
maiya nae yape. Du pame oo pi ta mi nopa, 
u panya oo upa emba isa an i nye

tana, an yoo a tape. 23(In upa pi tuu, 
emba en a i i i nao na a tenya, o te a a 
lao embanya inginya yaina nyi lyino upa 

are i o s, they must help 
them  the church shoul  
not be bur ene , so that 
it may help those ho are 
truly i o s.

17El ers ho lea  ell 
shoul  be consi ere  

orthy of ouble honor, 
especially those ho labor 
in preaching an  teaching. 
18 or the cripture says, 

ou shall not mu le an ox 
hile it is threshing,  an , 

The or er is orthy of 
his ages.  19Do not ac-
cept an accusation against 
an el er unless it is con-
firme  by t o or three 

itnesses. 20 s for those 
ho sin, reprove them 

in the presence of all, so 
that the rest may stan  in 
fear. 21 I solemnly charge 
you before o  an  the 

or  esus Christ an  the 
chosen angels to observe 
these things ithout par-
tiality, oing nothing out 
of favoritism. 22 Do not 
lay han s on anyone hast-
ily, an  o not ta e part 
in the sins of others  eep 
yourself pure. 23 (No lon-
ger rin  only ater, but 
use a little ine for the 
sa e of your stomach an  
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auu pi se ena, aene u i men a lapo 
napa pyoo a tape.  24 o teme en a
ali upa ya pala nae lya mopa, en a ali 

men a puame pa nao oo pi lyami upa 
pa na pae si lya mopa, en a ali u pame 
an engema. Do pa a o o, en a ali 

men a puame yalo pyoo oo pi lyami 
upa en a a limi na an engema. ai

ta ao oo upa pa ne lya mopa en a a limi 
an engema. 25Do pa a pyoo, en a ali 

men a puame pa nao a lai epe pi lyami 
upa en a a limi an engema. Do pa a 
o o, en a ali men a puame yalo pyoo 
a lai epe pi tami upa tanga yalo pe tae 

na a tata.

6  1 o tenya enge o opa, baanya mana 
pii o opa, o lapo en a ali men eme 

pii oo laa naena lao, i sasa tungi pingi 
en e mane u pame nya a manya a ali 

an a e upa etete an a an a se mai yoo 
a ta penge. 2a en e mane men enya a ali 

an a e o o i sasa tungi pingi tamo 
o o, baa ris tene ai mi ningi men e a
ana lao ma se tala, en e mane o ome 

a ali an a e o o ma a na ae ya penge. 
en e mane o ome baanya a ali an a e 
o o mona se tenge, i sasa tungi pingi 

men enya a lai pya a mai pupa a ali 
an a e o o ni se pae nyi lya mona lao 
ma se tala, o onya a lai etete auu pyoo 
pya a mai penge.

  i  
i i i K i  

 
2b ana u tupa mi na on ape pyoo 

mi nina lao mana la maipi. 3Nai manya 
a mongo i sasa rai sanya i ningi pii 
o opa, o tenya mana epe to la tae o
opa, o lapo en a ali men eme tanga 

la tala, baanya mana a a men apu 

your fre uent illnesses.  
24The sins of some are ob-
vious, going before them 
to u gment, but the sins 
of others trail along be-
hin . 25 In the same ay, 
goo  or s are obvious, 
an  even those that are 
not obvious cannot remain 
hi en.

6  1 ll ho are un er 
the yo e of slavery 

must regar  their o n 
masters as orthy of all 
honor, so that no one ill 
revile o s name or his 
octrine. 2a laves ho 

have believing masters 
must not espise them, for 
they are brothers  rather 
they must serve them, be-
cause those ho bene t 
from their goo  service 
are faithful an  belove .

False Teachers and 
the Love of Money
2bTeach an  encourage 

these things. 3 If anyone 
teaches a ifferent oc-
trine an  oes not agree 

ith the soun  or s 
of our or  esus Christ 
an  the teaching that 
is in accor ance ith 
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la mai lyamo o o, 4-5baa isa ma se pae 
epe men e na si lya mopa, baa lui yao a
lya mosa pingi. Imbu pi soo pii lengepi, pii 
atete pingipi, upa baame pu titi aenge. 

ii o pale u panya, tilya nyingipi, 
laiya la tala tale pingipi, lao ne pengepi, 
men eme oo pi lyamo lao ma singipi, 
ili ali lengepi, o pale upa pya a lyingi. 

En a ali o pale upa ma tena oe ya pala, 
ai yombanya i ningi pii o o aa i lya
mopa, lo tuu lenge o onya aita muni 
longo nye pengepe lao o ai tame ma
singima. En a ali o pale upa an yoo 
a tape. 6 o teme maita upa ya ana lao 

ma se tala, ote ata minao a tata en a
ali o ome yole an a e nyeta. 7Naima 

en angimi man ea gii o opa, o pale 
men e mi nao yuu a enya nae pe ama. 
Do pa a pyoo naima u ma ta mano gii 
o opa, yuu a enya tae men e mi nao 

na pa ta ma ana lao pa ne lyamo. 8Do pana, 
naima isa nee na pengepi, yonge pee pi
pengepi, seta u tupa ya ana lao ma soo 
a ta mana. 9 uunya a mongo a tapu 

la a lao ma singi en a ali upa isa, ma
an e oo longo men apu pya a lyilya 
o ome, one ma a tae o onya upa 

lyingima. En a inya nyoo lan a pingili 
pyoo, o ai tanya nyimu la a lao ma
singi, ya aenge mana o ome o aita 
oe ya soo, nyoo lan a pya tala u ma singi. 

10 u ninya mona yu uu se ta pala pu titi 
aenge o o, oo pingi tata upa pi ta
anya pingi o o. En a ali men apu 

muni pu titi aenge mana o ome ya
a si lya mopa, i sasa tungi pingi o o 

ya i na tala, nyipu la a lao ma singi o
ome mona apu a te lya mopa, tan a 

longo nao a tengema.

i  i i i   
   K  

11Do pa a o o, Ti moti, emba o tenya 
a ali o ome, mana oo o pale upa 

go liness, 4 he is puffe  
up an  un erstan s noth-
ing. oreover, he has an 
unhealthy esire for con-
troversies an  uarrels 
about or s, from hich 
come envy, strife, slan er-
ous or s, evil suspicions, 
5 an  constant isagree-
ment among people ho 
are eprave  in min  an  
eprive  of the truth, sup-

posing that go liness is a 
means of gain. eep a ay 
from such people. 6 But 
go liness ith content-
ment is great gain. 7 or 

e brought nothing into 
the orl , an  it is clear 
that e cannot bring any-
thing out either, 8 but if 

e have foo  an  clothing, 
e ill be content ith 

that. 9But those ho ish 
to be rich fall into tempta-
tion an  a snare, an  into 
many senseless an  harm-
ful esires that sin  people 
into ruin an  estruction. 
10 or the love of money is 
the root of all in s of evil, 
an  in their eagerness to 
become rich some have 

an ere  a ay from the 
faith, piercing themselves 

ith many sorro s.

Fight the 
Good Fight

11 But as for you,  
man of o , flee from 
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an yoo, o tenya mana to la tae upa 
ata minao, i sasa tungi pyao, en a
ali upa auu ae yao, en a soo ma a 

na ae yao, tambo tambo lao a tape. 
12 i sasa tungi pingi o onya yan a epe 
o o embame pyoo a tape. i sasa tungi 

pingi o o en a ali longo men a puanya 
enombanya embame auu pyoo lao pa
neeno o opa, o teme emba lete etete 
a tenge o o nya tale lao ii lao nyi ana, 

lete etete a tenge o o mi na on ape 
pyoo mi nao a tape. 13  on i asa ailata
isa i ningi pii epe o o lao pa ne amo 
i sasa raisa o opa, upa pi ta a lete 
a tenge maingi ote o opa, o la ponya 

enombanya embame apa pyaale lao 
lelyo  14En a ali men eme mana se ta pae 
u tu panya men e oo lamo laa naena 

lao, mana se ta pae u tu panya men e 
oe ya sala nae yao, mi na on ape pyoo 

mi nao a tao, nai manya a mongo i sasa 
raisa o o pa nao ipata gii o onya tuu 

lape. 15 ote baa auu pe tae, upa pi ta a 
isingi men ai i i, i i u panya i i, a
mongo u panya a mongo o ome raisa 
o o pa nao ipa tana lao gii se tea etete 
o o nya a epena lata. 16 u mala nae yao 
a tao a a a tenge yeto o o baa
isa i i singi. Baanya tii pi pae an a e 
o onya a lya mopa, en a ali men e 

tengesa osa na penge. uu men aipi 
men e baa en a ali men eme lengeme 
na an ea. In upa en a ali men eme 
lengeme na an a penge a a. n a an a 
se maingi o opa, yeto etala naenge o
opa, o lapo baanya. Do o i ningi.

17In upa gii a epa, yuunya a mongo 
u pame nya ama alya sale oo a lya ma

nona lao ma se tala, muni pin upi yapa 
alu pi penge upa tungi na pinya, naima 
auu ae ya la pale lao longo lao yoo a
tao a a a tenge ote o o tungi pina 

these things, an  pursue 
righteousness, go liness, 
faithfulness, love, en-
urance, an  gentleness. 

12 ight the goo  ght of 
faith. Ta e hol  of the 
eternal life to hich you 

ere calle  an  concern-
ing hich you ma e the 
goo  confession in the 
presence of many it-
nesses. 13 I charge you 
before o , ho gives life 
to all things, an  before 
Christ esus, ho ma e 
the goo  confession in his 
testimony before ontius 

ilate, 14 that you eep the 
comman ment unspotte  
an  above reproach until 
the appearing of our or  
esus Christ, 15 hich o  
ill reveal in his o n 

time. e is the blesse  
an  only overeign, the 

ing of ings an  or  
of lor s, 16 ho alone has 
immortality, elling 
in unapproachable light, 

hom no man has ever 
seen or is able to see. To 
him be honor an  eternal 
po er. men.

17Comman  those ho 
are rich in this present age 
not to be haughty or to 
put their hope in the un-
certainty of riches, but in 
the living o , ho richly 
provi es us ith every-
thing for our en oyment. 
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lao la maipi. 18 uunya a mongo u pame 
mana epe mi nao, a lai epe upa longo 
lao pyoo, pya i lyala nae yao en a ali 
upa longo lao mo o soo mai yanya epa 

la tae a tena lao la mai pi a a. 19Dopa pi
tami o ome, lete etete a tenge o o 
nye ta mi nopa lao, epa lao o ai tanya 
oapi epe upa aiti isa se ta tami.

20-21Ti moti, o teme a lai epe men e 
emba pyaale lao i amo o o an ao 
isoo pyoo a tape. ii tenge na a tenge, 
i ningi pii mane mane pi pae u pame, o

tenya pii o o tanga lao yan a pi maingi 
mana upa, en a ali men a puame 

ata minatala, i sasa tungi pingi o o 
ya i na tala isa pya a te a mina, emba 

an yoo a tape.
o tenya on o aenge o o emba isa 

sipya la a lao ma silyo.

Doko kiningi. 

18 Comman  them to o 
goo , to be rich in goo  

or s, an  to be gener-
ous an  illing to share, 
19 treasuring up for them-
selves a goo  foun ation 
for the time to come, so 
that they may ta e hol  
of eternal life.

20  Timothy, guar  
hat has been entruste  

to you an  avoi  the 
profane chatter an  coun-
terarguments of hat is 
falsely calle  no l-
e ge.  21By professing it, 
some have straye  from 
the faith.

race be ith you.

Amen. 
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